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Talman Jerzy Buzek

Angående: Yttrande över den rättsliga grunden för ett förslag till rådets förordning om 
särskilda villkor för handel med de områden i Republiken Cypern där 
Republiken Cyperns regering inte utövar faktisk kontroll (KOM(2004)0466 – 
C7-0047/2010 – 2004/0148(COD))

Bäste talman Buzek,

till följd av Lissabonfördragets ikraftträdande har ovannämnda förslag till förordning 
överlämnats till parlamentet enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet. Den första 
behandlingen av förslaget pågår nu i utskottet för internationell handel, där Niccolò Rinaldi 
är föredragande. 

Vid sitt sammanträde den 16 juni 2010 uppmanade talmanskonferensen utskottet för rättsliga 
frågor att avge ett yttrande över en lämplig rättslig grund för förslaget till förordning. 
Ordföranden för utskottet för internationell handel, Vital Moreira, hade uppmärksammat 
talmanskonferensen på detta ärende. 

Kommissionen föredrog artikel 207 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 
(FEUF), enligt vilken den föreslagna förordningen ska antas i enlighet med det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet och rådet ska besluta med kvalificerad majoritet, medan rådets 
juridiska avdelning ansåg att den korrekta rättsliga grunden var artikel 1.2 i protokoll nr 10 
om Cypern till anslutningsakten från april 20031, som inte föreskriver något deltagande från 
Europaparlamentets sida.

1 Yttrande från rådets juridiska avdelning av den 25 augusti 2004 (dok. nr 11278/04).
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Utskottet för rättsliga frågor uppmanade parlamentets rättstjänst att lämna en rekommendation 
i detta ärende, och det resultatet utföll också till förmån för artikel 1.2 i protokoll nr 101.

I.  Bakgrund

Efter att den förenade Republiken Cypern blivit självständig från Storbritannien 1960 
kollapsade den 1963 (befolkningen bestod av omkring 80 procent grekcyprioter och 
20 procent turkcyprioter). Som svar på en grekcypriotisk kupp som syftade till att ena ön med 
Grekland genomförde Turkiet en militär invasion 1974 och ockuperade till slut 37 procent av 
Cypern i öns norra del. Sedan dess har Cypern i praktiken varit delat. 

Den 24 april 2004 höll de två befolkningsgrupperna separata folkomröstningar om ett förslag 
från Förenta nationerna, kallat Annanplanen för Cypern2, som syftade till att upprätta en enad 
federal regering för hela Cypern. Eftersom genomförandet av planen var beroende av ett 
godkännande från de båda befolkningsgrupperna ledde ett ”nej” i den grekcypriotiska 
folkomröstningen till att förslaget förkastades.

Den 1 maj 2004 blev hela Republiken Cypern medlem i Europeiska unionen i enlighet med 
anslutningsfördraget (2003). I protokoll nr 10 till anslutningsfördraget (nedan kallat 
”protokoll nr 10”) föreskrivs ”att uppskjuta tillämpningen av regelverket i de områden i 
Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen”. 
Detta uppskjutande ”skall upphöra om en lösning av Cypernproblemet uppnås”, och rådet ska 
vara behörigt att förordna om uppskov genom en enhällig omröstning på grundval av 
kommissionens förslag.

Den 26 april 2004 uttryckte rådet sin fasta beslutsamhet att stimulera ”den ekonomiska 
utvecklingen för den turkcypriotiska befolkningsgruppen”. Artikel 3 i protokoll nr 10 är 
anpassad till denna politik genom att man sörjer för att ”ingenting i detta protokoll skall 
hindra antagande av åtgärder som syftar till att främja den ekonomiska utvecklingen i 
området”. 

Den 29 april 2004 antog rådet enhälligt förordning (EG) nr 866/20043 som bland annat är 
avsedd att underlätta handel över ”gröna linjen” som separerar de två befolkningsgrupperna. 
Därefter antog kommissionen ytterligare genomförandelagstiftning till förmån för rörlighet 
för varor över gröna linjen.

Enligt påföljande årsrapporter från kommissionen om genomförandet av rådets förordning 
(EG) nr 866/2004 och den situation som är resultatet av dess tillämpning4, föreligger det dock 
fortfarande hinder för handel över gröna linjen på grund av den begränsade räckvidden för 
förordning (EG) nr 866/2004. Denna handel är fortfarande av begränsad omfattning, även om 
det sammanlagda värdet på handeln över gröna linjen ständigt ökar. Dessutom är handel över 
gröna linjen sällan föremål för ytterligare transaktioner inom gemenskapen med andra 
medlemsstater.

1 Yttrande från parlamentets rättstjänst av den 14 oktober 2010, SJ - 0451/10.
2 Grundval för en heltäckande lösning av Cypernproblemet, den 26 februari 2003.
3 Förordning (EG) nr 866/2004 om en ordning enligt artikel 2 i protokoll nr 10 till anslutningsakten, EUT L 161, 
30.4.2004, s. 128 (ändrad den 16 juni 2008).
4 Den senaste årsrapport är från den 14 september 2009: KOM(2009)0478.

http://en.wikipedia.org/wiki/Annan_Plan_for_Cyprus
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Kommissionen följde rådets1 och Förenta nationernas2 uppmaning, och hade dessutom för 
avsikt att få ett slut på den turkcypriotiska befolkningsgruppens isolering, och lade därför 
fram förslaget till en förordning för att underlätta handel mellan norra Cypern och EU:s 
tullområde den 7 juli 2004. Syftet med förslaget var att ge varor med ursprung i det 
turkcypriotiska området status som ”gemenskapsvaror”3. Ett annat syfte med förslaget var att 
tillhandahålla en förmånlig beskattningsordning som skulle utformas som ”ett tullkvotssystem 
som inrättas i syfte att främja ekonomisk utveckling samtidigt som det förhindrar att det 
skapas konstlade handelsmönster eller att bedrägeri underlättas”. 

Det går redan i dag direkttrafik från hamnar i norra Cypern till Europeiska unionens 
medlemsstater, även om handeln bedrivs utan EU:s handelsförmåner. På grund av politiken 
för icke-erkännande av den så kallade Turkiska republiken norra Cypern4, är det emellertid i 
själva verket omöjligt att bedriva handel i områden där det krävs ett dokument som ska ha 
upprättats av myndigheten i ett erkänt tredjeland för att få föra in varor i EU:s tullområde. 
Handlingar från myndigheterna i Turkiska republiken norra Cypern godtas inte av EU:s 
medlemsstater. Artiklarna 2, 5 och 6 i den föreslagna förordningen är utformade för att lösa 
detta problem, bland annat genom att det krävs att intyg ska utfärdas av ett organ som i 
vederbörlig ordning godkänts av kommissionen för att göra detta.

II. Rättsliga grunder

De föreslagna rättsliga grunderna är artikel 207 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt (FEUF), enligt rekommendation från kommissionen, och artikel 1.2 i protokoll 
nr 10, som både rådets och parlamentets rättsavdelningar har förespråkat.

Alternativ a)

Artikel 207 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt

1. Den gemensamma handelspolitiken ska grunda sig på enhetliga principer, särskilt när det 
gäller ändring av tullsatser och ingående av tull- och handelsavtal som rör utbyte av varor 
och tjänster samt handelsrelaterade aspekter av immateriella rättigheter, utländska 
direktinvesteringar, enhetlighet i fråga om liberaliseringsåtgärder, exportpolitik och 
handelspolitiska skyddsåtgärder, inbegripet åtgärder vid dumpning och subventioner. Den 
gemensamma handelspolitiken ska föras inom ramen för principerna och målen för unionens 
yttre åtgärder.

2. Europaparlamentet och rådet ska genom förordningar i enlighet med det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet besluta om åtgärder för att fastställa inom vilken ram den 
gemensamma handelspolitiken ska genomföras.

1 Rådets uttalande av den 26 april 2004.
2 Rapport från generalsekreteraren om medlingsuppdraget i Cypern, 28 maj 2004, FN-dok. S/2004/437.
3 Såsom avses i artiklarna 23 och 24 i förordning (EEG) nr 2913/92.
4 Bland annat tillämpat av Förenta nationerna och Europarådet samt erkänt i EU-domstolens rättspraxis (mål 
C-432/92, Anastasiou (”Anastasiou I”), REG 1994, s. I-3087 och mål C-140/02, Anastasiou (”Anastasiou II”), 
REG 2003, s. I-10635).
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3. Om avtal ska förhandlas fram och ingås med ett eller flera tredjeländer eller 
internationella organisationer, ska artikel 218 tillämpas, om inte annat följer av de särskilda 
bestämmelserna i den här artikeln.

Kommissionen ska lägga fram rekommendationer för rådet, som ska bemyndiga 
kommissionen att inleda nödvändiga förhandlingar. Rådet och kommissionen ska se till att de 
avtal som förhandlas fram är förenliga med unionens inre politik och interna regler.
Förhandlingarna ska föras av kommissionen inom ramen för de direktiv som rådet får utfärda 
och i samråd med en särskild kommitté som utses av rådet för att biträda kommissionen i 
denna uppgift. Kommissionen ska regelbundet rapportera till den särskilda kommittén och 
Europaparlamentet om förhandlingsläget.

4. Vid förhandlingar om och ingående av de avtal som avses i punkt 3 ska rådet besluta med 
kvalificerad majoritet.

Vid förhandlingar om och ingående av avtal inom handeln med tjänster och 
handelsrelaterade aspekter av immateriella rättigheter samt utländska direktinvesteringar ska 
rådet besluta med enhällighet om avtalet omfattar bestämmelser för vilka enhällighet krävs 
för att interna regler ska kunna antas.

Rådet ska även besluta med enhällighet när det gäller förhandlingar om och ingående av 
avtal

a) på områden som rör handel med kulturella och audiovisuella tjänster, om avtalen riskerar 
att negativt påverka unionens kulturella och språkliga mångfald,

b) på områden som rör handel med sociala tjänster och tjänster som avser utbildning och 
hälso- och sjukvård, om avtalen riskerar att allvarligt störa den nationella organisationen av 
sådana tjänster och negativt påverka medlemsstaternas ansvar för att tillhandahålla dessa.

5. Förhandlingar om och ingående av internationella avtal på transportområdet ska omfattas 
av avdelning VI i tredje delen och artikel 218.

6. Utövandet av de befogenheter som tilldelas genom denna artikel inom den gemensamma 
handelspolitiken ska inte påverka fördelningen av befogenheterna mellan unionen och 
medlemsstaterna och ska inte medföra någon harmonisering av medlemsstaternas lagar och 
andra författningar i den utsträckning som fördragen utesluter en sådan harmonisering.

Alternativ b)

Både rådets och parlamentets rättstjänster förespråkade artikel 1.2 i protokoll nr 101, som för 
enkelhets skull återges i sin helhet nedan: 

1 Yttrande från rådets juridiska avdelning av den 25 augusti 2004 (dok. nr 11278/04).
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Protokoll nr 10 till 2003 års anslutningsfördrag1

SOM BEKRÄFTAR sitt engagemang för en allsidig lösning av Cypernproblemet, i 
överensstämmelse med relevanta resolutioner av Förenta nationernas säkerhetsråd, och sitt 
starka stöd till de bemödanden som Förenta nationernas generalsekreterare gör i detta syfte,

SOM FINNER att en sådan allsidig lösning av Cypernproblemet ännu inte har uppnåtts,

SOM FINNER att det därför är nödvändigt att uppskjuta tillämpningen av regelverket i de 
områden i Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska 
kontrollen,

SOM BEAKTAR att detta uppskov skall upphöra om en lösning av Cypernproblemet uppnås,

SOM BEAKTAR att unionen är beredd att anpassa villkoren för en sådan allsidig lösning i 
enlighet med de principer som ligger till grund för EU,

SOM FINNER det nödvändigt att fastställa villkoren för att tillämpa relevanta bestämmelser i 
EU-rätten på linjen mellan de ovannämnda områdena och dels de områden där Republiken 
Cyperns regering utövar den faktiska kontrollen, dels Förenade konungariket Storbritannien 
och Nordirlands östra suveräna basområde,

SOM ÖNSKAR att Cyperns anslutning till Europeiska unionen skall vara till fördel för alla 
cypriotiska medborgare och främja inbördes fred och försoning,

SOM följaktligen ANSER att ingenting i detta protokoll skall hindra åtgärder i detta syfte,

SOM BEAKTAR att sådana åtgärder inte skall påverka tillämpningen av regelverket på de 
villkor som fastställs i anslutningsfördraget i någon annan del av Republiken Cypern,

HAR ENATS OM FÖLJANDE:

ARTIKEL 1

1. Tillämpningen av regelverket skall uppskjutas i de områden i Republiken Cypern där 
Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen.

2. Rådet skall enhälligt på förslag av kommissionen besluta när det uppskov som avses i 
punkt 1 skall upphöra.

ARTIKEL 2

1. Rådet skall enhälligt på förslag av kommissionen fastställa villkoren för att tillämpa 
bestämmelserna i EU-rätten på linjen mellan de områden som avses i artikel 1 och de 
områden där Republiken Cyperns regering utövar den faktiska kontrollen.

1 EUT L 236, 23.9.2003, s. 955.
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2. Gränsen mellan det östra suveräna basområdet och de områden som avses i artikel 1 skall 
betraktas som en del av de suveräna basområdenas yttre gränser i enlighet med del IV i 
bilagan till protokollet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands suveräna 
basområden på Cypern under den tid då tillämpningen av gemenskapens och unionens 
regelverk är uppskjuten i enlighet med artikel 1.

ARTIKEL 3

1. Ingenting i detta protokoll skall hindra åtgärder som syftar till att främja den ekonomiska 
utvecklingen i de områden som avses i artikel 1.

2. Sådana åtgärder skall inte påverka tillämpningen av regelverket på de villkor som 
fastställs i anslutningsfördraget i någon annan del av Republiken Cypern.

ARTIKEL 4

Vid en uppgörelse skall rådet enhälligt på förslag av kommissionen besluta om anpassningar 
av villkoren för Cyperns anslutning till Europeiska unionen med avseende på den 
turkcypriotiska befolkningsgruppen.

III. Analys av de föreslagna rättsliga grunderna

Enligt EU-domstolen ska ”[v]alet av rättslig grund för en rättsakt inom gemenskapen […] ske 
utifrån objektiva kriterier, som kan bli föremål för domstolsprövning. Bland dessa kriterier 
ingår bland annat rättsaktens syfte och innehåll”1.

Syftet med förslaget till förordning är att underlätta direkthandel mellan det turkcypriotiska 
området och resten av Europeiska unionen. Det är tänkt att förslaget ska kunna göra detta 
bland annat genom att skapa förutsättningar för att handel med varor ska kunna äga rum. 
Dessutom ska en förmånlig beskattningsordning upprättas som ska utformas som ett 
tullkvotssystem vars syfte ska vara att främja den ekonomiska utvecklingen i området.

Artikel 207 återfinns i femte delen i FEUF som behandlar ”Unionens yttre åtgärder”. Mer 
specifikt återfinns den i avdelning II, ”Den gemensamma handelspolitiken”. Ett åberopande 
av artikel 207 innebär att den föreslagna förordningen syftar till att reglera handel mellan 
medlemsstaterna och ett tredjeland. Mot denna bakgrund ska det dock erinras om att hela ön 
Cypern har varit en del av Europeiska unionen sedan den 1 maj 2004, och politiken för icke-
erkännande av den så kallade Turkiska republiken Nordcypern har tillämpats strikt av Förenta 
nationerna och Europarådet och erkänts i EU-domstolens rättspraxis2. Medlemsstaterna har 
gett ett rigoröst stöd till denna politik.

Kommissionen motiverar valet av artikel 207 i FEUF med hjälp av artikel 3 i protokoll nr 10. 
Kommissionen betecknar artikel 3 som en undantagsbestämmelse som utgör ett undantag från 
artikel 1 i protokollet och därmed gör det möjligt att vidta ”särskilda åtgärder” som ska främja 
den turkcypriotiska ekonomin utan att uppskovet med tillämpningen av regelverket på detta 

1 Se den senaste domen av den 8 september 2009 i mål C-411/06, kommissionen mot parlamentet och rådet, 
ännu inte offentliggjord i REG, punkt 45.
2 Se de mål som citeras i fotnot 8.
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område måste skjutas upp. Följaktligen anser kommissionen att artikel 207 i FEUF kan 
användas som rättslig grund för den föreslagna förordningen som en sådan ”särskild åtgärd”.

Enligt EU-domstolens rättspraxis finns det ett problem med detta, och det är att undantag ska 
tolkas restriktivt. Artikel 3 i protokollet avser åtgärder som ska ”främja den ekonomiska 
utvecklingen” i de områden som avses i artikel 1. Trots att det föreskrivs ett förmånligt 
skattesystem i kommissionens förslag i form av ett tullkvotssystem kan det hävdas att detta 
inte direkt främjar ekonomisk utveckling, utan snarare är ett partiellt undanröjande av 
uppskovet med tillämpningen av regelverket eller ett sätt att undgå konsekvenserna av detta 
uppskov. På grundval av att detta argument godtogs måste den rättsliga grund som 
kommissionen föreslog anses vara rättsstridig. Kommissionen för sin del hävdar emellertid att 
förslaget inte syftar till att skjuta upp uppskovet med tillämpningen av regelverket utan till att 
upprätta ett förmånligt skattesystem för vissa varor genom ett tullkvotssystem, och detta är 
något annat än den allmänna principen om fri rörlighet för varor som är införlivad i 
regelverket. Kommissionen vidhåller faktiskt att detta påminner om de förmånliga system 
som beviljas för utveckling av tredjeländer.

Vidare hävdar kommissionen att räckvidden för detta förslag är tämligen snäv, eftersom det 
inte är alla typer av varor som kan dra fördel av det förmånliga skattesystemet. Många varor 
är i själva verket uteslutna från detta systems tillämpningsområde. I artikel 7 och skäl 5 i den 
föreslagna förordningen föreskrivs dessutom ett tillfälligt eller permanent upphävande i fall 
där bedrägeri eller andra oegentligheter misstänks eller bevisats. Kommissionen anser därför 
att den har varit mycket försiktig i sitt utkast till förslag och att utkastet till förslag inte ska 
betraktas som ett partiellt återinförande av regelverket.

Rådets juridiska avdelning för sin del anser att artikel 3 är lämplig när det handlar om att 
hänvisa till och utveckla vidtagna åtgärder enligt artiklarna 1 och 2. Den juridiska 
avdelningen hävdar att i artikel 3 klargörs räckvidden för rådets åtgärder inom ramen för 
protokoll nr 10. Rådets förordning (EG) nr 866/20041, en föregångare som följer samma 
politiska linje som det aktuella förslaget, tillhandahåller ett tydligt prejudikat för denna 
tolkning. Denna förordning bygger på artikel 2 i protokoll nr 10 och motiveras uttryckligen i 
skälen genom hänvisning till artikel 32. 

Rådets juridiska avdelning hävdar vidare att eftersom det i den föreslagna förordningen 
fastställs att norra Cypern, så långt som möjligt, ska behandlas som en del av tullunionen 
kommer tillämpningen huvudsakligen att utgöras av att regelverket partiellt återställs när det 
gäller åtgärder som förbjuder tullavgifter och kvantitativa gränser på importen av varor till 
medlemsstaterna. 

Frågan är därför huruvida upphörandet av det uppskov med tillämpning av regelverket, som 
föreskrivs i artikel 1.2 i protokoll nr 10, måste vara absolut. Eftersom detta är en politiskt 

1 Citerad i fotnot 3.
2 Se skäl 8: ”I artikel 3 i protokoll nr 10 anges det uttryckligen att åtgärder som syftar till att främja den 
ekonomiska utvecklingen i de ovan nämnda områdena inte hindras på grund av uppskovet med tillämpningen av 
regelverket. Denna förordning är avsedd att underlätta handel och andra förbindelser mellan de ovan nämnda 
områdena och de områden där Republiken Cyperns regering utövar den faktiska kontrollen, samtidigt som den 
säkerställer att lämpliga skyddsstandarder bibehålls enligt ovan.”
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känslig åtgärd hävdar rådet att medlemsstaterna avsåg att protokoll nr 10 ska vara en 
mekanism för etappvis integrera det turkiska Cypern. 

När det gäller kommissionens krav att artikel 1 i protokoll nr 10 ska tolkas tillsammans med 
skäl 4, i vilket det föreskrivs att ”detta uppskov skall upphöra om en lösning av 
Cypernproblemet uppnås”, tvistas det om huruvida det är oförenligt att vidmakthålla att 
uppskovet måste upphöra i detta fall och ändå kräva att rådet ska rösta enhälligt för att göra 
detta. Rådets juridiska avdelning anser att det är olämpligt att tolka artikel 1 som att den 
enbart har utformats för att tillämpas om en lösning av Cypernproblemet uppnås. Avdelningen 
hävdar åter att det är möjligt att gradvis upphöra med uppskovet enligt artikel 1.

Slutligen vill rådets juridiska avdelning uppmärksamma de processuella följder som valet av 
rättslig grund får. Med tanke på att tillträdet till den inre marknaden är den viktigaste 
drivkraften för anslutningsländerna skulle artikel 1 bli nästan helt grundlös om artikel 3 
tolkades som ett undantag från artikel 1. Om förslaget till förordning skulle antas på grundval 
av artikel 207 i FEUF skulle detta leda till en omröstning med kvalificerad majoritet i rådet, 
medan artikel 1.2 i protokoll nr 10 kräver ett enhälligt antagande. En sådan tolkning av artikel 
3 skulle innebära en överträdelse av det skydd för enhällighet som fastställs i protokoll nr 10 
när det gäller förordningen om handel mellan det turkcypriotiska området och EU:s 
medlemsstater.

Parlamentets rättstjänst drog samma slutsats som rådet och hävdade att artikel 207.2 i FEUF 
är olämplig som rättslig grund på grundval av att den gemensamma handelspolitiken faller 
under femte delen i FEUF med titeln ”Unionens yttre åtgärder”. De åtgärder som vidtagits på 
grundval av unionens gemensamma handelspolitik hör samman med unionens yttre åtgärder. 
Om denna artikel används skulle det innebära att den linje som separerar Cyperns territorium i 
själva verket skulle vara liktydig med unionens yttre gräns.

Rättstjänsten ansåg att artikel 1.2 i protokollet kan anses vara en lämplig rättslig grund för 
förslaget. I förslaget strävar man efter att i sak uppnå samma resultat som med ett partiellt 
uppskov med att uppskjuta tillämpningen av regelverket. Rådet kan endast besluta om ett 
sådant uppskov på grundval av artikel 1.2 i protokoll nr 10. Vidare hävdar rättstjänsten, i 
enlighet med artikel 3 i protokollet, att ”[i]ngenting i detta protokoll skall hindra åtgärder 
som syftar till att främja den ekonomiska utvecklingen i de områden som avses i artikel 11”. 
Denna bestämmelse borde tolkas på ett sådant sätt att det förfarande som fastställs i artikel 1 
tillämpas fullt ut. I annat fall skulle den ändamålsenliga verkan av artikel 1 i protokollet 
undergrävas.

Det kan vidare anses att artikel 207.2 i FEUF skulle ge parlamentet den fördelen att det 
ordinarie lagstiftningsförfarandet inte kan vara avgörande för ärendet. Den avgörande 
omständigheten är att artikel 207.2 faller under EU:s utrikespolitik, något som gör den till en 
olämplig rättslig grund. Skillnaden mellan Cyperns ståndpunkt och den ståndpunkt som 
intagits av territorier som till exempel Ceuta, Melilla och Helgoland var att de senare frivilligt 
placerades utanför unionens tullområde. Juridiskt sett är Cypern del av tullområdet, men i 
verkligheten ligger delar av Cypern utanför detta territorium. Dessutom ska den logiska 
grunden för artikel 1.2 i protokollet (och i rådets enhälliga omröstning) garantera att unionen 
inte utan Republiken Cyperns samtycke kan vidta förmånliga tullåtgärder i de områden i 
Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen.
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IV. Slutsats och rekommendation

Mot bakgrund av det ovannämnda anses den lämpliga rättsliga grunden för den föreslagna 
förordningen vara artikel 1.2 i protokoll nr 10 om Cypern till anslutningsfördraget från 
april 2003.

Vid utskottssammanträdet den 18 oktober 2010 antog utskottet för rättsliga frågor med 
18 röster för, 5 röster mot och 1 nedlagd röst1 följande rekommendation: Den lämpliga 
rättsliga grunden för förslaget till rådets förordning om särskilda villkor för handel med de 
områden i Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar faktisk kontroll är 
artikel 1.2 i protokoll nr 10 om Cypern till anslutningsfördraget från april 2003.

Med vänlig hälsning

Klaus-Heiner Lehne

Kopia till Vital Moreira
Ordförande för utskottet för internationell handel

1 Följande ledamöter var närvarande vid slutomröstningen: Klaus-Heiner Lehne (ordförande), Raffaele 
Baldassarre (vice ordförande), Evelyn Regner (vice ordförande), Sebastian Valentin Bodu (vice ordförande), Jan 
Philipp Albrecht, Emine Bozkurt, Françoise Castex, Ismail Ertug, Marielle Gallo, Lidia Joanna Geringer de 
Oedenberg, Luis de Grandes Pascual, Takis Hadjigeorgiou, Sajjad Karim, Metin Kazak, Maria Eleni Koppa, 
Georgios Koumoutsakos, Kurt Lechner, Eva Lichtenberger, Antonio López-Istúriz White, Sarah Ludford, 
Antonio Masip Hidalgo, Jiří Maštálka, Kyriakos Mavronikolas, Alajos Mészáros, Angelika Niebler, Antigoni 
Papadopoulou, Georgios Papastamkos, Bernhard Rapkay, Nikolaos Salavrakos, Francesco Enrico Speroni, Emil 
Stoyanov, Alexandra Thein, Eleni Theocharous, Kyriacos Triantaphyllides, Diana Wallis, Cecilia Wikström, 
Zbigniew Ziobro och Tadeusz Zwiefka.


